The User Manual

Foreword

Welcome to VKWORLD and thanks for purchasing our products. For the
best performance, we recommend you read the manual carefully, especially
the "safety instructions”

This manual just simple guide for your reference, if you have any doubt,
please contact us.

All rights reserved by VKWORLD.

vkworld offical: www.vkworld.cc

Before using the phone, please read the "safety warnings and precautions", and
then use the phone correctly. Safety warnings and precautions to prevent damage
to the human body and property.

The following signs indicated that the extent of the danger and damage may be in
the case of non-compliance with safety precautions.

“Danger" (DANGER) indicates that incorrect operation will cause serious
accidents or failures.

"Warning" (WARNING) indicates thatincorrect operation may cause serious
accidents or failures

""{CAUTION) indicates that incorrect operation may cause an accident or
malfunction

1.2 before using the attention

The mobile phone is to call the use of radio waves. Where the radio is not
covered, or even within the range of ils coverage, the electric wave propagation
conditions are relatively harsh {e.g., behind the building's back or metal doors,
electrical appliances, etc.), sometimes causing the call to break off.

The mobile phone is to communicate digitally, confidentiality good call. However,
because the phone is the use of radio waves, so can not say absolutely no third
from the side of the phone to receive the phone.

The users to use the mobile phone to try to leave the radio and TV far, otherwise
it will affect the quality of the telephone receiver.

2 use information
2.1 mobile phone specification
Ring volume 10 levels: Volume 0, volume 1,.........
Receive the volume of 10 levels: Volume 0, volume 1, Volume 9
The bell ringing mode in 5 ways: first, mute, vibration, vibration, and vibration
after the bell ringing
Ring tones choose a fixed ring tones and more bells
The 500 records of the address book {each of which includes 1 names, 2 phone
numbers and email, pictures, rings, and classification; SIM card comes with a
phone book (usually 250).
Other game features, calendar, calculator, alarm clock, calendar, speed dialing,
key prompt sound, light, time setting, radio, caller display, STK, audio playback,
video playback, memos,
Power 3.7V DC
Duration 2.5 hours - 6 hours
Duration 100 hours - 300 hours
Dimensions are subject to actual ID
Weight is lhe actual weight (including battery)

(Accessory rechargeable battery pack, AC power adapter
* standby time and talk time, with the local specific network situation.
2.2 how to insert a SIM card
Insert the SIM1 card and SIM2 card along the direction of the slot (SIM1 and
SIM2), and make sure that the SIM card is inserted. Pay attention to the correct
insertion of the SIM card, the card of the golden touch down. (Note: this card for
general intelligent card, SIM1 and SIM2 can be inserted into the GSM card).

- Volume 9

2.3 battery

2.3.1 battery

Open the battery cover, right after inserling the SIM card, install the battary, then
cover and battery cover.

2.3.2charge

1) plug in the charger into the charger jack and plug the charger into the 220V
power outlet.Light s lit, the battery icon flashing, said itis charging; if the
shutdown charging,

the display of green battery icon flashing

2) when the charging is completed, the battery icon of the mobile phone stops
flashing and the charging end. When the charge to complete the phone screen
Show "green”.

Tips:

] when the display screen of the mobile phone battery pattern that the battery 1s
about to run out, then please according to the above steps for charging the
mobile phone.

The new mobile phone to buy or replace the mobile phone battery, please charge
immediately.

The starting condition and receiving charge, will not affect the normal call, but
the power consumption will be more than normal, because

This will prolong the charging time.

We propose to use the battery completely after charging, it can prolong the use
time of the battery.

3input method

In the input interface, you can enter the number, text or symbols, etc.

3.1.1 Pinyin input method

* press the number keys corresponding to the phonetic alphabet, the
corresponding candidate Pinyin will appear in the pre selection area, sometimes
appear on the same

The digital multi group Pinyin, can press the * key to select the desired pinyin
Press the right function key to delete a key type from right to left.

Sound alphabet.

*when the characters are found in the Chinese character selection area, the
number of Chinese characters can be identified by the keys of the key, the right
or the lower direction. The Chinese character can be identified by the key or the
OK key.

*in your choice of a Chinese character in the screen of the Chinese character
selection area will appear in the word, you can choose the direction of the key
words of the choice, then click the confirmation or OK key to enter the Chinese
character.

For example: Pinyin input method input Chinese characters "Yo", press the
number keys 9 and 6 input "Wo", the "I" for the silent screen

Recognize Chinese characters, press * key will automatically switch "Yo", click
the confirmation or OK key to complete the input.

3.1.2 stroke input method.

Stroke input method is according to the direction of the stroke, that is, from top
to bottom, from left to right.

The stroke of Chinese characters is divided into 5 basic categories: horizontal,
vertical, left, point and fold. These five basic strokes are printed on the
corresponding digital keys. The basic strokes and the corresponding control
relations are as follows:

Button 12345

Basic stroke horizontal vertical

* press the number keys of the corresponding strokes in the order of Chinese
characters, and if you can't determine the number of strokes you can press the
"6" key to

"?" In place of the stroke. Click the back button to remove the strokes from the
right to the left. If you need to enter a punctuation mark, press "*""

Key selection

Select the word area for the time when you click the back button to clear all the
characters on the screen.

*the Chinese characters chosen by the left or right keys or their corresponding

"4 key.

* click the confirmation key or the OK kay (o

character Example, using the stroke input o
", in turn by the number key

1 e Faaguiiod Chinese

374" And the input stioke select “days 1o the canduta
confirmation or OK key to iy Taput
3.1.3 English and digital input method
General operation mothod ot L oghish nput method
*each key is used to ontor a number of chatactors Fast tepoat bl
youneed

the character to appear, vl

After moving the subjoct, than ontor the nost chaa o
*“#" button to switch the input mathe

* need to enter the space, in the ca
time by a 0 key "0" kay, the digital input «
* click the return key to delote the input cha
Digital input method and input method

W CApItal lotters o lowers ase

4 personal information management

4.1 address book

4.1.1NEW

The new phone book is recorded on GSM 1, GGt
New records on the phone: enter the name, mobila phione home phione ol
phone, office phone, telephone, fax, e-mail, picturos tng tones ool clasiod
memo, QQ and web site, press OK kay 1o odit or seloct, pross laft lunction key to
save

Increase the record to GSM 1 or GEM 2
the left function key to save:

4.1.2 write information

The number to send SMS or mms. Spocilic oporations can
services.

4.1.3 call

Call: you can dial out the number of the number

4.1.4 delete

Delete the number.

4.1.5 batch delete

Mark: mark the number. Press the OK key to label a number of phone numbaors
and then the number can be removed

Mark all: mark the number of all the address book. After the tag can be doloted
4.1.6 import and export

Copy: copy the source location: mobile phone, SIM card 1, 5IM card J
Import contact: import the contact file from the T to the mobile phon,
Export contacts: mobile phone contact number export 1o file the form to the tcard
4.1.7 send card

The number will be sent to the Vcard via SMS and MMS, Blustooth

transmission form.

4.1.8 other

Quick dial settings: set up 2 to 9 in any number corresponding Lo a telophone
number, in the standby interface long press a number key, the phone will
automatically call and the number keys corresponding phona numbaer (number 1
has been reserved to the voice mail number)

Capacity query: users can view the phone this SIM card and the phone's memory.

Oor an e phione

ntor the

amo and mobile phone

y found (0 infonmation

4.2 callrecords

Missed calls

Press the dial key to exhale the number (SIM1 card for SIM2 card. card), you can
press the OK button to see the details, you can also press the lelt function key
options to edit, details, call, add to the address book, write information, add black
list, delete, delete. You can proceed as follows to answer the phono

Before dialing edit: the display phone number can be edited alter the call

Call: call the number can choose the voice phone and IP phone. (can choose to
use GSM 1, GSM 2 call)

Save: save this number to GSM 1, GSM 2, or on the phone,

Send o message BB o MME Lo the ol

Add contacts sav et o e plhone book
Add the black Hiat bt for the addiess book list
Deloto de '
All delot ' ]

a0l il Ihe sama pocedane

o the blacklist, the callor will be

4.3 Informati
Information «
has boon sent (o the
cell brondcant

drealthos
Wgon

wilting infor L inbox, hair plec

nmonly used toxt i

o maiiios ¢

1 new tlaxt monsage wiite testinformation ( +the “input method” a chaplor)
after sanding

1) insert commaon guage enter the common language hst, press up and down
arrow koyu 1o s " wquired guage. press OK key to add to the information
2) add contactinformation toadd the requited number to the information into the

phone book

3) 10 join the expre
exprossions and the
exprossion

4) savo save simn

2 new MMS can sand of tecol
Through the MMS service. y

symbol This machine provides a vanety of facial
s function of the mobile phone to fully receive the facial

» MMS (multimedia message service) messago
wend a message containing a picture, sound
and toxt. Whon sending MM messages, your recipient must use a mobile phone
with &8 MMS foature to seo your m : Enter the information to write the menu,
can be used to operate th wonu options: 1) theme: edit the theme of mms.

2) edit content aditinformation. pictures and sounds. Have text, add, delete,
page liming (1-600) operation

(1) text odit the corrosponding toxt content.

(2) add add a now pe audio, video of the operation.

(3) deleto dolote the currant page (including pictures, audio, video)

(4) on o page view tho contents of the current page.

(5) the next paga view the contents of the next page of the current page.

(6) the page timing (1-.600) edit the playback time of the page.

4.3.2inbox

The short mes: ruceived from this menu is displayed in a list and arranged in
the order of the received time When there is new information, not read SMS icon
will appear in the status bar If you have a short message, the status bar will
display full of information e the old short message is conducive to the
release of & je space lo receive new messages. When a short message list in
displayed, press the left function key to access the following menu options.
Reply SMS/MMS MMS, SMS reply to the sender.

Delete: dolote this message
Call: a direct call or IP call to the sender of a message

Lock: lock the sms You can'tdelete it when you do it. At the same time, it can alue
be canceled lock

Delete: seloct the same number lo delete.

4.3.3 box

You can see in the case that you have not successfully sent and has been sont lo
the successtul information, you can send a message to edit or send. Specific
operations with the inbox.

4.3.4draftbox

The shorl message is not sent to save this folder, the information in the draft box
can be sent, edil, delete, delele all. Specific operations with the inbox

4.3.5has been sent to the mailbox

When the message is set to open the message has been sent to save the menu,
has sent the message is saved in your own hair message box, can be stored in
your own hair message box, forwarding, delete, delete, delete, etc.

4.3.6 security box

You can save the rest of the mailbox in the mailbox to secure the mailbox, tho




default password is: 1234

4.3.7 commonly used text messages

Users can customize the common language, for the commonly used language,
users can delete and edit. Select < < blank > > you can customize the common
language

4.3.8 information capacity

Users can view the information SIM card and the phone's memory.

4.4 multimedia

4.4.1 camera

Press OK or do function keys to enter the camera, the camera interface in the
right direction can be

To take pictures of the functions of the setting

Photograph: enter the viewfinder interface through the screen viewing of the
images, the frame object you want to shoot and press the OK button to shoot.
You can do other options after you save it

1) delete: perform this operation to remove the newly saved images.

2) set to Wallpaper: will be saved in the U disk as a picture of the mobile phone
background image displayed on the screen.

3) picture view: view all photos. And the photo can be as follows:

(1) a contact head is provided as a contact head

(2) share the selected picture selection or Bluetooth to send mms.

(3) slide show: all photos will be played in a slide way.

In camera mode, press the right arrow key to enter the menu settings, switch on
the lens, the image size, night mode, brightness, contrast, exposure
compensation, picture frame mode, multiple burst, white balance, delay self.
Switching camera: front and rear camera

Size: there are three resolutions for your choice: 1280*960, 240*320, 640*480,
the default 1280*960.

White balance: can choose automatic, incandescent lamp, fluorescent lamp,
sunny and cloudy.

Delay selftimer: can choose to disable, 3 seconds and 10 seconds.
Photograph: enter to the camera viewfinder interface according to the left / right
arrow keys to choose "switch to shoot”, continue to press the right arrow key
choice size (320%*240/176*144/160*128/128*96), brightness, contrast, and

special effects and like taking pictures, settings and press the OK button to shoot.

Left function key stop shooting. Operation please refer to the camera. The
following operation can be carried out on the video

1) new folder: you can put the video into the specified folder.

2) use of video: set to boot animation or off animation.

3): send MMS or Bluetooth to send video

4) delete: delete the video.

5) details: the file name, date, time, size, position, and resoclution of the file can
be viewed.

6) edit: rename or copy files.

4.4.2recorder

Camera video features, operation and camera similar.

4.4.3 music

In the play interface, the key is lo achieve the function of each function. Key
functions are: in the play interface

To adjust the volume by the key or the key, the left and right keys for the next
song, OK key to play, pause function.

4.4.4 video player

The key can adjust the volume al the bottom of the video player interface. In the
video playback option, you can enter the column

Table, full screen player, sequence player, setting, file attribute operation. The
play list can be used to perform the following operations: play, add video, update
ligt, delete from the list, details, setlings (can be set to open/ off animation),
marking.

4.4.5radio

Enter the radio menu. Can be entered into the option to set up or view, according
to the need. On the radio playing interface, the key is to turn the volume down.
Press OK key to turn off or turn on the radio. In the play interface, the left function
key can choose to search and save, radio list, save, manual search, close the

speakers, help

4.4.6 file management

Ihe file directory and check the storage and storage card in tho phone

4.4.7 image

Pictures are pictures and photos, camera and camera sottings lika, photos select
iny picture can be set as wallpaper, contact head, with Bluotooth and MM |
hare with others, such as the function of.

4.5 charging treasure
I'he opening and closing of the two options, open Lo axtarnal charging. v
harging the met call, telephone, MP3, MP4, charging opon thaso (s po

tunction, charging function will be suspended, until the closure of the powar
function after the re opening; after reboot after charging troasure will dofault 1o
off, to manually open befare they can use external charging

4.6 tools

4.6.1 calendar

You can view the date, and the current systom dato (s displayed i the calonda
table. You can make a new, edit, view, deloto, and so on

4.6.2 alarm clock

The clock in your set time, mobile phone will sond out alarim or other vibiation to
remind you, out

Body alertis determined according to the alarm clock in the scene mode

4.6.3 calculator

The mobile phone has a built-in calculator, the keyboard kays corresponding b
the keyboard keys, can be used to run the basic calculation Calculator support
scientific notation, support enter a negative numbaor, if you want to enter a
negative number as an operand, just prior to the digital input according to the #
key input "<' can be. Press the key to enter the decimal point Can open and lose
the flashlight.

4.6.4 micro channel

GSM card can be used to start micro channel chat foaturo Ganerate traffic
generate communication costs.

4.6.5 driving recorder

Operation and video similarity. (Note: you can only use it whon you insert o
memory card.)

4.6.6 Bluetooth

Can turn off bluetooth. For this machine visibility, matching dovice file sl

settings, my mobile phone name and Bluetooth file storage location ne e
settings.

4.6.7 Tencent

Canlog in QQ and browser. QQ chat with GSM 1 or GSM 2 You can alud
download the QQ browser to browse the web. (specific cost will e provided |
the operator)

4.6.8 eBook

Can be set and read e-books.

4.6.9 clock

You can press left arrow keys in the world time, stopwatch, countdowi list awite
and set.

4.6.10 recorder
Use this feature to record sound, and can be set to a caller. Rocording e
support wav,

4.7 set

4.7.1 scenario model

general

1) start: start the selected scenario mode.

2) customize: you can set up various effects according to their own noods

3) ring settings: you can setthe GSM, CDMA, and CDMA, GSM

4) the volume adjustment: you can set up the volume of the incoming ring. tho
information ring, the call volume, the alarm bell ring and the switch machine

5)calltip you can setthe GHM and COMA calls tips. (hint: bell, vibration, mute,
first

After the bell ringing. vibration and vibration)

6) information you can el (ha GHM and COMA information tips. (hint: bell,
vibration, mute fitat Alter the boll ringing, vibration and vibration).

7)alarm clock solting alarm clock (hint bell, vibration, mute, ringing and
vibration )

8) kay: sotthe tone effect (key mute, bell 1, bell 2)

9) the scroon lock tip you can sol tho prompt sound when the screen is locked.
10) low voltage warning tone youcan sot the alarm sound when you are setting
alow voltage

11) switch machine volco you can st whether to open the switch machine when
the bell

12) re Namo modify the name of the scene mode

Silence, moating, (ndoor outdoor setting method with general mode.

4.7.2 tolophone not
Can bo time and date voico dinling and restore factory settings.
Note: This machine all the default password is 1234

4.7.3 display settings
Setup the wallpaper

Creen backlight brightness, key backlight time and

automaltic lock keybonrd sotting
4.7.4 socurity nottings
PIN code. privacy protection and linng up key Lo the screen for operation and
settings
Note: the PUK 1 code s 10 times alter the SIM card immediately scrapped.
4.7.5 call notup
Dual card setup

andby mode GHM L standby. singlo GSM 2 standby, dual card dual standby,
flight mode and power of chalce
2) reply this card can choose in the call, Short Message, MMS, Internet, quick
dial GEM 1, GEM2
Ortips Or choose o call and toply toply SMS, MMS and Internet connection is
No application of this card raply
3) setthe card slot Name the name of the card slot two
Call transfor unconditional transtor, busy transfer, the transfer of non response,
can'tartive al the transtor and cancol all transfer operation and set (set of GSM 1
or GEM 2)
Call rostriction of all autgaing calls, all calls, roaming calls, international
outgoing calls Intarnational roaming breath, and other operation (only
applicable to GHM card thraugh limits outgoing, incoming call to reach the
purpose of contiolling the phone use This feature requires network support and
application services
Call walting whan a call is set up, when a call is made, it is time to receive or call
anothor call, while the first phone is kept and the switch is realized between the
two calls
Othar to call avery minute tone, after refusing to return messages, automatic
redial and automatic call tecording set

Safety Instruction in multi-languages

Please read this safety information carefully so that you can use your

phone in complete safety

I Children : Be very careful with children and your phone. A mobile phone
contains a number of detachable parts. Exercise great care when children
are in close proximity to the phone. The phone contains small parts that could
be swallowed or cause choking. If your phoneis equipped with a camera or
lighting device, do not use it too near children or animals

2 Hearing : Prolonged listening at full power using a lightweight headset or
headphones can damage your hearing. Reduce the volume to the lowest
possible level when listening to music or conversations. Avoid high volumes
over extended periods.

i Driving : Exercise care when driving. Driving requires maximum attention at
alltimes in order to minimise the risk of accidents. Using a mobile phone can
distract the user and resultin an accident. You must fully comply with the
local regulations and laws in force regarding the use of cell phones whilst
driving. You are not allowed to use the phone whilst driving. A hands-free kit
should not be regarded as an alternative solution. Flying : Turn your phone
off when flying. Remember to turn your phone off when you are in a plane
(GsM + Bluetooth) as it may cause interference

| Hospitals : Turn your phone off near any medical devices. Itis extremely
dangerous to leave a phone swilched on near medical devices as it may
cause interference. You must observe any instructions or warnings in
hospitals and treatment centres. Remember to turn your phone off in service
stations. Do notuse your device in a petrol station near fuel. Itis dangerous
to ese your phone inside a professional garage

». Electronic implants and pace makers : Users who wear a pacemaker or who
are fitted with an electronic implant must hold the phone on the opposite side
to their implant as a precaution when making a call. If you notice that your
phone is causing interference with apacemaker, switch it off immediately and
contact the manufacturer of the pacemaker for advice on what action to take.

i Fire hazard : Do notleave your device near heat sources such as radiators or
cookers. Do not leave your phone charging near flammable materials as
there is a real risk of fire

/- Contact with liquid : Do not expose the phone to liquid or touch it with wet
hands : anydamage caused by water may be irreparable

# Use only VKWORLD-approved a ccessories. The use of unauthorised
accessories may damage your phone or cause a safety risk

9 Do notde stroy the batteries and chargers. Never use a battery or charger
that has been damaged. keep batteries away from magnetic objects as the
latter might cause a short-circuit between the positive and negative terminals
of your batteries and permanently destroy the battery or phone. As a general
rule, you should not expose the batteries to very high or low temperatures
(below 0°C or above 45°C). Differences in temperature may reduce battery
autonomy and service life

10Shocks and impact : Handle and use your phone with the utmost care.
Protect your phone : shocks and impact may damage it. some parts of your
phone are madefrom glass and might break if the phone is dropped or is
subject to severe impact. Avoid dropping your phone. Do not touch the
screen with sharp objects.

11 Electric shock : Do not try to dismanlle your phone as there is a very real risk
of electric shock.

12 Maintenance : If you want to clean your handset, use a dry cloth (do not use
a solvent, such as benzene, or alcohol)

I3Recharge your phone in a well ventil ated area. Do notrecharge your
device when itis resting on a soft surface

i Damage to magnetic strips : keep your phone away from credit cards as
they may damage the data on the magnetic slrips.



[ES] Seguridad
Para utilizar este teléfono en plenas condiciones de seguridad, lee
atentamente las siguientes consignas de seguridad :

1. Nifios : Presta especial atencionalos nmos Los teléfonos moyilos contienen
numerosas piezas suellas, porlo (?ue deberas prestar espe ONCIoN Cf u.nmo
un nifio esté en contac(o con un teléfono movil. Este producto ¢ onlu I nas
piezas que pueden ser ingeridas oprovocar la asfixia en caso do it
accidental. si tu teléfono cuenta con camara fotografica o un dispositivo de
iluminacion, no los utilices demasiado cerca de 10s ojos de nifios o de animales.

2. Audicion : Laescucha prolon gada a fuerte potencia a través de cascos o
auriculares puede provocar darios en la audicion. Trata de regular alvolumen al
minimo necesario cuando estés escuchando de masica o durante una llamada.
Evita la escucha prolongada a volumen elevado

3.Alvolante :se cauto mientras conduces. La conduccion exige una atencion

extrema e ininterrumpida, reduciéndose asi el riesgo de accidentos Utilizar un
teléfono mévil puede distraer la atencion del usuario y conducirle a un accidente
Es ial respetar escru-| y las al
en vigor en materia de utilizacién de telefonos inalam bnco i volante Por
consiguiente esta prohibido hacer uso de teléfono conduciendo, y la utilizacion
de un kit manos libres no puede considerarse una solucion. Enavion - Apaga tu
teléfono en el avion. No olvides a pagar tu teléfono cuando te encuentres enun
avion (GsM + Bluetooth), ya que podrian producirseinterferencias

4. En hospitales : Apaga tu teléfono cuando haya proximo cualquier dispositivo
meédico. Es muy peligroso poner en marcha un teléfono habiendo proximo un
dispositivo médico. Esto puede provocar interferencias con dichos dispositivos.
Por consiguiente, han de respetarse todas las consignas y avisos en hospitales o
centros de salud. No olvides apagar tu teléfono en las estaciones de servicio. No
utilices tu movil en una ?asollnera en la proximidad de combustibles. Es
peligroso utilizar tu teléfono en el interior de un taller de reparacion

5. Implantes electrénicos y marcapasos Las personas que tengan un implante
electronico o un marcapasos deben adoptar \a recaucion de colocar el lmé(ono
en el costado opuesto al implante duran e una Iamada s| percmes que tu

[PT] Instrucoes de seguranga

Para utilizar este telefone com toda a segurancga, leia atentamente as
instrugoes de seguranga :

1. Criangas : Esteja muito alento em rela(;ao as criangas. Um telefone mével contém
varias pegas soltas. Por isso, convém ter cuidado quando uma crianga estaem
contacto com um telefone movel. O produto contém pegas pequenas que podem
seringeridas ou provocar a sufocagao em caso de ingestao. Caso o seu aparelho
tenha uma maquina fotografica ou um dispositivo de iluminagao, nao utilize
demasiado perto dosolhos das criangas ou dos animais.

2. Audigéo :Quando o som €
ausculladores leves pode provocar danos na suaaudigdo. Reduza o volume até ao
minimo necessario quando ouvir musica ou uma conversa. Evite os volumes
elevados durante um periodo longo.

3.Aovolanle : Tenha cuidado quando conduz. Acondugao exige uma atengdo
extrema e regular para reduzir ao maximo os riscos de acidente. Auhhzagéode
um telefone movel distrair o seu ullhzador eleva-loa provocar um acidente. E

io respeitar escr locais
em vigor relativas as ri (u.lm bes de ulmmcao de telefcnes sem fois ao volante.
Porisso, é proibido telefonar quando se estiver a conduzir e a utilizagdo de um kit
de méos livres nao pode ser considerada uma solugéo. No avido : Desligue o
seu telefone no avido. Pense em di
(GsM + Bluetooth). Ele pode provocar inter feréncias.

4. Meio hospilalar : Desligue o seu lelefone se esliver perto de um aparelho médico.
E muito perigoso ligar um tel
interferéncias com aparelhos médicos. Porisso, convém respeitar todas as
instrugoes e avisos nos hospitais ou centros de salide. Pense em desligar o seu
telefone nas e stagoes de servigo. Nao utilize o seu aparelho numa estagaoc de

servigo, perto de combusliveis. E perigoso utilizar o seu telefone no interior de uma

garagem profissional
i Implanlus electronicos e estimuladores cardiacos : As pessoas que témum

o

teléfono provoca interferencias con unmar
teléfono y ponte en contacto con el fabncan(e del marcapasos ocontu medlru
con el fin'de informartesobre qué conducta adoptar.

6. Riesgos de incendio : No dejes tu teléfono proximo a fuentes de calor como un
radiador o cocina de gas. No recargues tu teléfono cerca de materias inflama
bles (el riesgo de incendio es incuestionable).

7. Contacto con liquidos : Evita todo contacto del teléfono con liquidos o con manos
mojadas. El agua puede provocar danos weparablesA

8. Utiliza h por VKWORLD. La utilizacion de
accesorios no homelogados puede delanorar tu teléfono oprovocar riesgos.

9. No manipules las baterias ni los cargadores. Nunca utilices una bateria o
cargador dafiados. No pongas en contacto con las baterias objetos
magnelizados ya que existiria riesgo de cortocircuito entre |os bornes +y - de las
baterias asi como de dafar la bateria o el teléfono de forma irremediable. En
términos generales, no expongas las baterias a temperaturas muy bajas o muy
elevadas (inferiores a 0°C o superiores a 45°C). Esas diferencias de temperatura
pueden reducir la autonomia y vida de funcionamiento de las baterias.

10Caidas o impactos Utiliza y maneja tu teléfono con el mayor cuidado. Proteje tu
teléfono de caidas o impactos que pudieran dafarlo. Algunos elementos de tu
teléfono son de vidrio, por lo que podrian romperse en caso de caida o de fuertes
impactos. Evita que se le pueda caer tu teléfono. Nunca toques la pant
alla con objetos puntiagudos

11Descarga eléctrica : No intentes desmontar tu teléfono, podria darte una
descarga eléctrica

12Mantenimiento si deseas limpiar tu teléfono, utiliza un trapo seco (nunca
disolventes, como el benceno, ni alcohol).

13Recarga tu teléfono en una zona bien ventilada. No lo recargues si esta
apoyado sobre en una tela

14 Alteracion de las bandas magnéticas : No coloques tu teléfono al lado de
tarjetas de crédito, ya que las bandas magnéticas de éstas podrian resultar
dafiadas y por tanto sus datos.

0 Ou um or cardiaco devem por precaugao
poslnnnm ) lolninm' no lado oposto ao do implante duranle uma chamada. se
verificar que o seu aparelho provoca interferé cardiaco,
desligue imediatamente o telefone e contacte ofabrvcanle do estimulador
cardiaco parase informar sobre oscomportamentos a adoptar.

-Riscos de incéndio : Nao deixe o seu aparelho perto de fontes de calor como um
radiador ou um fogao. Nio carregue o seu telefone perto de matérias inflamaveis
(0s riscos de incéndio sio reais)

i Cont.\r to com liquidos - Nao ponha o telefone em contacto com liquidos, nem

s maos molhadas Todos os danos provocados pela agua podem ser

-3

lnon iaveis
8. Utilize exclusivamente os acessorios homologados pela VKWORLD. A utilizagdo
de ac srios nao homologados pode deteriorar o seu telefone ou provocar

riscos

strua as balenas e os carregadores. Nunca utilize uma bateria ouum

ador danificado. Nao ponha baterias em contacto com objectos

s, devido ao risco de curto-circuito entre os terminais positivo e
festruir definitivamente a bateria ou o telefone. De uma

ra geral,

elevadas (inferiores a 0°C ou superiores a 45°C). Estas diferencgas de

temperatura podem reduzir a autonomia e o tempo de vida das baterias

10.Choques ou impactos : Utilize e m anuseie o seu telefone com o maximo cuidado,
Proteja o seu telefone dos choques ou impactos, que podem danifica-lo. Algumas
pegas do seu telefone sao de vidro e podem quebrar-se em caso de queda ou de
fortes impactos. Nao toque no ecra com um objecto pontiagudo.

11 Des Nao tente desmontar o seu telefone. Os riscos de
desc: Ao reais

12 Conservagio e limpeza - se quiser limpar o seu aparelho, utilize um pano seco
(sem dissolventes, como o benzeno, ou alcool).

13Recarreqgue o seu telefone numa zona bem arejada. Nao recarregue o seu
aparelho se ele estiver em cima de um tecido.

as magnéticas. Nao coloque o seu telefone ao lado de um

cartiio de crédito, pois isso pode danificar os dad os das bandas magnéticas.

rga eléctric

4 na poléncia maxima, a escuta prolongada através de

»sligar o seu telefone quando estiver num avio

fone perto de um aparelhomedico. Ele podeprovocar

[FR] Consignes de sécurité

Afin d'utiliser ce (elephone en toute sécurité. Voulllez lire attentive
les consignes de sécurité :

I Lnfants : soyez trés vigilant avec les enfants lmhvluplunm{nwllul-\w»nnhumm
nombreuses piéces détachées, il ll|)ndum d'otro tros vigilant quand anentant
esten contactavec un téléphone porlable Lo produit ¢ ..nh-ml dan politos o

Hon Dans o

qui peuvent étre ingerées ou entrainer la suffocation on cas o'
bl

cas ol votre appareil est équipé d'un appareil photo ou d'un dispo
ne l'utilisez pas trop prés des yeux desenfants ou ¢ Animaux

Audition : A pleine puissance, I'écoute prolongée ¢ mlnnyt-n:llnl- ABUe
d'écouteurs peut endommager votre audition oz fui

coutez de |
pendant do |nn(|uu P

Evitez les hauts volumes sonores
} Auvolant: Prudence lorsque vous conduisez. La conduite demande une o

extréme et réguliére pour réduire au maximum le risquo d'accidont Ul
(elephone porlable peul distraire son ulms,nmu ot lo conduire a un accl
agit p la Vot les rog \

en vlgueur relallves aux restrictions d'u tilisation de toloph
estdonc interdit de téléphoner en conduisant et 'utilisation d'un kit main m o ne
peut pas étre considéré comme une solution. En avion Floignoes volin
téléphone dans I'avion. Pensez a éteindre votro telophono lorsqgue vous ot dan
un avion (GsM + Bluetooth). Celui-ci peul provoquer dosintorfaroncos

Milieu hospitalier : Eteignez votre téléphone & proximite de tout apy paroil modical
llesttres dangereux de laisser allumer un I¢ nllhunu a proximita d'un .n,..-,uml
médical. Celui-ci peut créer des mlerlmon wac dos apparoils Wix
fautdonc respecter toutes les VOr! dony lo
centres de soin. Pensez a éteindre volrn l(yl(‘pl\nnn(l m'.i atior
N'utilisez pas votre appareil dans une station Aproximita do
Ilestdangereux d'u tiliser volre téléphmm alr mh-mnu .l Un garage profe

stonnel

Implants électroniques et stimulateurs cardiaquos - Los porsonnos aquipoes d'un
implant électronique ou d'un stimulateur cardinquo dolvont par procaution
positionner le téléphone sur le coté opposd i l'implantlors d'un appel sivous
remarquezque votre appareil pmvoqumh s intarlaronc rCun stimulateur
cardiaque. contactos lo fabrguant du

stimulateur cardiaque pour étre mhmnudnl.u onduite 4 tenir

6. Risques d'incendie : Ne laissez pas votre apparall o proximité do sourcos de
chaleur comme un radiateur ou une cuisiniore. Ne mettoz pas votio talophone en
charge a proximité de matiéres inflammablos (los risquos d'incondio sont réels)

7. Contact avec des liquides : Ne mettez pas le tolophone en contact avoc dos
liquides, ni avec les mains mouillées, tous los degats provoquas par l'oau
peuvent étre irémédiables.

8. N'utilisez que les accessoires homologués par VKWORLD L'utilisation
d" accessonres non homologueés peut détériorer votre téléphone ou provoquer des
risqui

9. Ne détruisez pas les batteries el les chargeurs. N'utilisez jamais une batterie ou

un chargeur endommagé. Ne pas mettre en contact des batterios avec dos objets
magnétiques, risque de courl-circuit entre les bornes plus et moins de vos
batteries et de détruire la batterie ou le téléphone do maniare dofinitive. D'une
maniére générale, il ne faut pas expnser\u‘»h.nh-m 5 ados temporalures frés
basses ou trés élevées(inférieures a 0°C ou supérieures 4 45°C) s differences
de températures peuvent réduire I'autonomie et durée de vie dos battens

10.Chocs ou impacts : Utili sez et manipulez votre téléphone avec 1o plus grand soin.

Protégez votre téléphone, des chocs ou impacts vous pourrioz l'endommager
Certaines parties de votre téléphone sont en verre, ot pourraient done se briser
en cas de chute ou de gros impacts. Eviter de laisser tomber votre appareil. Ne
touchez pas I'écran avec un objet pointu.

11.Décharge électrique : Ne cherchez pas a démonler votre téléphone, les risques
de décharge électriques sont réels.

12Entretien : si vous voulez nettoyer votre combiné, utilisez un chiffon sec (pas de
solvant, tel que du benzéne, ou de l'alcool)

13 Rechar?ez votre téléphone dans une zone bien aérée. Ne pas recharg
appareil siil est posésur du tissu.

14 Altération des bandes magnétiques : Ne placez pas votre léléphone a coté de
carte de crédit, cela peut endommager les données desbandes ma

:rvolre

[IT] Precauzioni di sicurezza

Leggere attontamente le informazioni sulla sicurezza prima di utilizzare il
presento disponitivo

1. Bambini Prostaro molta attenzione con it bambini, Un dispositivo mobi
contieno numorost pozziassomblati, o quindi consigliabile fare molta attenzion
se un bambiso ontrain contatto con un dispositivo mobile. Il prodotto &

ymposto da piccolo parti chese mgorite possono causare il soffocamento. Nol
1 dotato di folocamera odi un flash, non utilizzare
vicino agli ocohi daibambing o dogh animali

N

e aun livello di volume troppo elevato, in
particolare quando nole cuflie o l'auricolare, puo causare danni
all'udito. Siraccomanda diabbassare il volume al minimo necessario quando
si ascolta Lo musica o durante unaconversazione, Evitare I'esposizione a un
livello di volumo ttoppo olovatopoer lunghi periodi di tempo.

3. Alla guida |
mobile duran!

LUdito  L'eccossiv,

oo prudonti quando si ¢ alla guida. L'usodi un dispositivo

1 quida puo causare distrazione con il rischio di provocare
incidenti. Rispot » scrupolosamante le disposizioni dilegge in vigore in
materia di tostiziont diutilizzo di dispositivi mobili quando si é alla guida di
autoveicoli [ porciovietato telofonare durante la guida e I'utilizzo di un
dispositivo «hands froans (viva voce H[)LIU essere una valida soluzione, In
aereo sitaccomanda dispognoere | ‘stsaosw\vvo durante la permanenza in un
aereo (GsM o Blustooth), poiché potrebbe causare interferenze.,

IS

Jnere il dispositivo in presenza di qualsiasi
strumontazione modica, poiché potrebbe interferire conquest'ultima. Bis
percio rispottare tutto lo procauzioni ¢ leavvertenze presenti negli ospedali o
nei contri di cura spagnore il dispositivo quando si & fermi in una stazione di
servizio. Non utilizzare il dispositivo in un distributore di benzina, in vicinanza d
carburanti I pericoloso utilizzare il dispositivo all'interno di un'officina
meccanica

5. Impianti olottronicl o panco-maker ;| portatori di impianti elettronici o
pace-makor dovono, invia precauzionale, posizionare il dis positivi sul lato
opposto aquello dell'impianto durante una conversazione telefonica. Nel

in cul il dispositivo provochiinterferenze con il pace-maker, spe:

immediatamaonto il dy i ;onlattare il produttore del pacevmaker per
avera informazioni sulle procauzioni da osservare.

Ambiento ospodaliaro spe

6. Rischio dimcondio Non lasciare il dispositivo vicino a fonti di calore, per
esempio un radiatore o una stufa. Non mettere il telefono in ricarica vicino a
mataralimfiammabile (1 nischi diincendio sono reali)

=

Contaltato con | iquidi - Non lasciare il dispositivo a contatto con i liquidi e non
utilizzarlo con le mani bagnate : qualsiasi danno provocato dall'acqua &
irreversibilo

8. Utilizzare unicamonte accessori omologati da VKWORLD . L' utilizzo di acces
non omologati puo detenorare il dispositivo o provocare dei rischi.

9. Non distruggoro lo balterie ¢ il caricabatterie. Non utilizzare mai una batteria o
un caricabattoria dannoggiato. Non mettere in contatto lebatterie con oggotti
magnatici por evitare il rischio di corto circuito fra i poli positivo e negativo dellu
batterie o di distruggere definitivamente la batteria o il dispositivo. In linea

{ batterie a lemperalure molto basse o molto

0°C o superiori a 45°C). Queste differenze di temperaturo
autonomia e la durata della vita delle batterie.

50Nn0 ndurre |

po:

10Urti o impatt Utihzzar maneggiare il dispositivo con grande attenzione o
cura. Protoggora il dispositivo da urti o impatti che potrebbero danneggiarlo
Alcune parti dol dispositivo sono di vetro e potrebbero quindi rompersi in ¢
di caduta o diimpatti violenti.Non lasciare cadere il dispositivo. Non toccare o

schermo con oggetti appuntiti

11.Scariche alottriche - Non tentare di smontare il dispositivo, i rischi di scaricha
elettricho sono reali

12Manutenziona - Per pulire il dispositivo, utilizzare un panno asciutto (senza
solventi quali benzene o alcol

13 Ricaricare Il dispositivo in un ambiente ben aerato. Non ricaricare il dispositivo
56 6 appogIto su lessuto,

14 Alterazione delle bande magnetiche : Non posizionare il dispositivo vicino a
carte di credito per evitare di danneggiare i dati delle bande magnetiche



